
KOD KATALOGOWY AM-SP-01
NAZWA HANDLOWA ORTEZA PALCA RĘKI
MODEL ORTEZA PALCA RĘKI AM-SP-01

CODE AM-SP-01
TRADE NAME FINGER SPLINT
MODEL FINGER SPLINT AM-SP-01

PL: UNIERUCHOMIENIE PALCÓW 
       II-III RĘKI LEWEJ
       III-IV RĘKI PRAWEJ
       IV-V RĘKI PRAWEJ
EN: IMMOBILIZATION OF FINGERS 
       II-III LEFT HAND     
       III-IV RIGHT HAND
       IV-V  RIGHT HAND

PL: UNIERUCHOMIENIE PALCÓW 
       III-IV RĘKI LEWEJ
       IV-V RĘKI LEWEJ
       II-III RĘKI PRAWEJ
EN: IMMOBILIZATION OF FINGERS
       III-IV LEFT HAND
       IV-V RIGHT HAND
       II-III RIGHT HAND

1. PL: Rozepnij ortezę, wyjmij usztywnienie z tunelu, dopasuj je do ręki i wsuń w odpowiedni tunel 
           według powyższych informacji.
    EN: Unfasten the brace, remove the splint from the tunnel, adjust it to your hand and insert it into 
           the appropriate tunnel according to the above information.
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5. PL: Zapnij pasek śródręcza na rzep (3).
    EN: Fasten the metacarpal strap with Velcro (3).

4. PL: Owiń najkrótszy pasek ortezy dookoła palca 
           wskazującego i środkowego, następnie zapnij 
           na rzep (2).
    EN: Wrap the shortest strap of the brace around 
           your index and middle fingers, then close the 
           Velcro fastener (2).

6. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.

3. PL: Zapnij pasek nadgarstka na rzep (1).
    EN: Fasten the Velcro wrist strap (1).

(1)

PL: UNIERUCHOMIENIE PALCÓW II-III RĘKI PRAWEJ   
EN: FINGERS IMMOBILIZATION II-III OF THE RIGHT HAND __________________________

2. PL: Umieść kciuk w otworze.
    EN: Place your thumb in the hole.

(2)

(3)
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PL: UNIERUCHOMIENIE PALCÓW III-IV RĘKI PRAWEJ   
EN: FINGERS IMMOBILIZATION III-IV RIGHT HAND ____________________________________

5. PL: Zapnij pasek śródręcza na rzep (3).
    EN: Fasten the metacarpal strap with Velcro (3).

4. PL: Owiń najkrótszy pasek ortezy dookoła palca 
           środkowego i serdecznego, następnie zapnij 
           na rzep (2).
    EN: Wrap the shortest strap of the brace around 
           your middle and ring fingers, then fasten 
           with Velcro (2).

6. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.

3. PL: Zapnij pasek nadgarstka na rzep (1).
    EN: Fasten the Velcro wrist strap (1).

(1)

2. PL: Umieść mały palec w otworze.     
    EN: Place the little finger in the hole.

(2)

(3)
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6. PL: Gotowy wyrób.
    EN: Product is ready to use.

(2)

4. PL: Owiń najkrótszy pasek ortezy dookoła małego  
           i serdecznego palca, następnie zapnij rzep (2).
    EN: Wwrap the shortest strap of the brace around 
            the little and ring fingers, then close
            the Velcro fastener (2).

(3)

(1)

PL: UNIERUCHOMIENIE PALCÓW IV-V RĘKI PRAWEJ   
EN: FINGERS IMMOBILIZATION IV-V RIGHT HAND _____________________________________ 

2. PL: Umieść ostatnie dwa palce w ortezie.     
    EN: Place the last two fingers in the brace.

3. PL: Zapnij pasek nadgarstka na rzep (1).
    EN: Fasten the Velcro wrist strap (1).

5. PL: Zapnij pasek śródręcza na rzep (3).
    EN: Fasten the metacarpal strap with Velcro (3).
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